
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT -
BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .38/.357 CYLINDER

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .38/.357 CYLINDER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587381
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 050806016965

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Einleitung
Danke, dass du den 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot gekauft hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Cutter verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Cutter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in den
Produktspezifikationen beschrieben.
Trage immer Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Betrieb des Cutters,
um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Cutter und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe den Cutter und seine Komponenten vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen
oder Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schneidwerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit dem Cutter um, um Schnittverletzungen oder andere Verletzungen zu vermeiden.
Stelle immer sicher, dass der Cutter sicher am Griff befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Cutter nur auf Materialien, die in der Produktbeschreibung angegeben sind. Vermeide die
Verwendung auf Materialien, die unerwartete Gefahren verursachen könnten.
Versuche nicht, den Cutter selbst zu modifizieren oder zu reparieren. Wende dich für Reparaturen an
einen qualifizierten Fachmann.
Bewahre den Cutter an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, vorzugsweise in der
bereitgestellten Polypropylenbox.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation2.

Wähle den passenden Pilot für dein Kaliber aus den austauschbaren Optionen.
Setze den Pilot in den Cutter ein und sichere ihn ordnungsgemäß gemäß den
Produktspezifikationen.

Nutzung3.

Positioniere den Cutter in einem 45°Winkel zu dem Material, das entgratet werden soll.
Übe gleichmäßigen Druck aus, während du den Cutter drehst, um ein sauberes Fasen zu erzielen.
Vermeide übermäßigen Druck, da dies den Cutter oder das Material beschädigen könnte.
Reinige nach der Verwendung den Cutter und den Pilot, um Rückstände zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Cutter und seine Komponenten gemäß den lokalen Abfallentsorgungsvorschriften.
Wenn der Cutter irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um Verletzungen
bei anderen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des 45° Muzzle/Cylinder Chamfering
Cutters &amp; Steel Pilot kannst du die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt
wurden, konsultieren.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutters &amp; Steel Pilot gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ziehe
diese Anleitung bei Bedarf zurate. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for purchasing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the cutter.

General Safety Guidelines
Ensure that the cutter is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always use protective gear, including safety glasses and gloves, when operating the cutter to prevent
injury.
Keep the cutter and its components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cutter and its components before each use for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of cutting tools.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the cutter with care to avoid cuts or injuries.
Always ensure that the cutter is securely attached to the handle before use.
Use the cutter only on materials specified in the product description. Avoid using it on materials that may
cause unexpected hazards.
Do not attempt to modify or repair the cutter yourself. Contact a qualified professional for repairs.
Store the cutter in a safe place when not in use, preferably in the provided polypropylene box.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation2.

Select the appropriate pilot for your caliber from the interchangeable options.
Insert the pilot into the cutter and secure it properly according to the product specifications.

Usage3.

Position the cutter at a 45° angle to the material being chamfered.
Apply steady pressure while rotating the cutter to achieve a clean chamfer.
Avoid excessive force, as this may damage the cutter or the material.
After use, clean the cutter and pilot to remove any debris.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter and its components in accordance with local waste disposal regulations.
If the cutter is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent injury to others.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp;
Steel Pilot, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Always prioritize safety and refer to this guide whenever needed. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por adquirir el Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero. Esta guía proporciona instrucciones esenciales
de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de usar el cortador.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cortador se use solo para el propósito previsto, según se describe en las
especificaciones del producto.
Siempre utiliza equipo de protección, incluyendo gafas de seguridad y guantes, cuando operes el
cortador para prevenir lesiones.
Mantén el cortador y sus componentes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cortador y sus componentes antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No
lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas de corte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el cortador con cuidado para evitar cortes o lesiones.
Asegúrate siempre de que el cortador esté correctamente fijado al mango antes de usarlo.
Usa el cortador solo en los materiales especificados en la descripción del producto. Evita usarlo en
materiales que puedan causar peligros inesperados.
No intentes modificar o reparar el cortador por tu cuenta. Contacta a un profesional calificado para
reparaciones.
Almacena el cortador en un lugar seguro cuando no esté en uso, preferiblemente en la caja de
polipropileno proporcionada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Instalación2.

Selecciona el piloto adecuado para tu calibre de las opciones intercambiables.
Inserta el piloto en el cortador y asegúralo correctamente según las especificaciones del producto.

Uso3.

Coloca el cortador en un ángulo de 45° respecto al material que se va a biselar.
Aplica presión constante mientras giras el cortador para lograr un bisel limpio.
Evita aplicar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar el cortador o el material.
Después de usar, limpia el cortador y el piloto para eliminar cualquier residuo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cortador y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
Si el cortador está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir lesiones a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del Cortador de Bisel de 45° y Piloto
de Acero, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Cortador de Bisel de
45° y Piloto de Acero. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía cuando sea necesario. Gracias por tu
atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et le Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir acheté le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Acier. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le cutter.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cutter est utilisé uniquement pour l'usage prévu tel que décrit dans les spécifications du
produit.
Porte toujours des équipements de protection, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation du cutter pour éviter les blessures.
Garde le cutter et ses composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le cutter et ses composants avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou
d'usure. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des outils de coupe.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule le cutter avec précaution pour éviter les coupures ou les blessures.
Assuretoi toujours que le cutter est solidement fixé à la poignée avant de l'utiliser.
Utilise le cutter uniquement sur les matériaux spécifiés dans la description du produit. Évite de l'utiliser
sur des matériaux qui pourraient causer des dangers inattendus.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le cutter toimême. Contacte un professionnel qualifié pour les
réparations.
Range le cutter dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé, de préférence dans la boîte en
polypropylène fournie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation2.

Sélectionne le pilote approprié pour ton calibre parmi les options interchangeables.
Insère le pilote dans le cutter et fixele correctement conformément aux spécifications du produit.

Utilisation3.

Positionne le cutter à un angle de 45° par rapport au matériau à chanfreiner.
Applique une pression constante tout en faisant tourner le cutter pour obtenir un chanfrein propre.
Évite d'exercer une force excessive, car cela pourrait endommager le cutter ou le matériau.
Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote pour enlever tout débris.



Instructions d'Élimination
Élimine le cutter et ses composants conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le cutter est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi de le jeter en toute sécurité pour éviter
de blesser d'autres personnes.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du Cutter de Chanfrein à 45° et du
Pilote en Acier, consulte les coordonnées du fabricant fournies avec ton produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton Cutter de Chanfrein à
45° et de ton Pilote en Acier. Prends toujours la sécurité au sérieux et consulte ce guide chaque fois que
nécessaire. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° e Pilota in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Cutter per Smussatura a 45° e il Pilota in Acciaio. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare il cutter.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il cutter venga utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto come descritto nelle
specifiche del prodotto.
Indossare sempre dispositivi di protezione, inclusi occhiali e guanti, durante l'operazione del cutter per
prevenire infortuni.
Tenere il cutter e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il cutter e i suoi componenti prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non
utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso degli strumenti da taglio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare il cutter con cura per evitare tagli o infortuni.
Assicurarsi sempre che il cutter sia saldamente attaccato al manico prima dell'uso.
Utilizzare il cutter solo su materiali specificati nella descrizione del prodotto. Evitare di usarlo su materiali
che possono causare rischi imprevisti.
Non tentare di modificare o riparare il cutter autonomamente. Contattare un professionista qualificato per
le riparazioni.
Conservare il cutter in un luogo sicuro quando non in uso, preferibilmente nella scatola di polipropilene
fornita.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Installazione2.

Selezionare il pilota appropriato per il proprio calibro tra le opzioni intercambiabili.
Inserire il pilota nel cutter e fissarlo correttamente secondo le specifiche del prodotto.

Uso3.

Posizionare il cutter ad un angolo di 45° rispetto al materiale da smussare.
Applicare una pressione costante mentre si ruota il cutter per ottenere una smussatura pulita.
Evitare forze eccessive, poiché ciò potrebbe danneggiare il cutter o il materiale.
Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilota per rimuovere eventuali detriti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il cutter e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il cutter è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire infortuni ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso del Cutter per Smussatura a 45° e del
Pilota in Acciaio, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del Cutter per
Smussatura a 45° e del Pilota in Acciaio. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare questa guida ogni
volta che è necessario. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du kjøpte 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du
bruker kutteren.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kutteren kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Bruk alltid verneutstyr, inkludert sikkerhetsbriller og hansker, når du betjener kutteren for å forhindre
skader.
Hold kutteren og dens komponenter utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser kutteren og dens komponenter før hver bruk for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk hvis
skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av kutteverktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter kutteren med forsiktighet for å unngå kutt eller skader.
Sørg alltid for at kutteren er sikkert festet til håndtaket før bruk.
Bruk kun kutteren på materialer spesifisert i produktbeskrivelsen. Unngå å bruke den på materialer som
kan forårsake uventede farer.
Forsøk ikke å modifisere eller reparere kutteren selv. Kontakt en kvalifisert profesjonell for reparasjoner.
Oppbevar kutteren på et sikkert sted når den ikke er i bruk, helst i den medfølgende polypropylenboksen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.

Installasjon2.

Velg den passende piloten for kaliberet ditt fra de utskiftbare alternativene.
Sett piloten inn i kutteren og fest den ordentlig i henhold til produktspecifikasjonene.

Bruk3.

Plasser kutteren i en 45° vinkel mot materialet som skal chamferes.
Påfør jevnt trykk mens du roterer kutteren for å oppnå en ren chamfer.
Unngå overdreven kraft, da dette kan skade kutteren eller materialet.
Etter bruk, rengjør kutteren og piloten for å fjerne eventuelle rester.

Avfallsinstruksjoner
Kasser kutteren og dens komponenter i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.
Hvis kutteren er skadet utover reparasjon, sørg for at den kastes på en sikker måte for å forhindre skader



på andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av 45° Muzzle/Cylinder Chamfering
Cutter &amp; Steel Pilot, vennligst referer til produsentens kontaktopplysninger som følger med produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre sikker og effektiv bruk av din 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Prioriter alltid sikkerhet og referer til denne guiden når det er nødvendig.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia
Chamferującego 45° Muzzle/Cylinder &amp;
Stalowego Pilota
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° Muzzle/Cylinder i stalowego pilota. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem narzędzia.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że narzędzie jest używane tylko do zamierzonego celu, jak opisano w specyfikacji produktu.
Zawsze używaj sprzętu ochronnego, w tym okularów ochronnych i rękawic, podczas obsługi narzędzia,
aby zapobiec urazom.
Przechowuj narzędzie i jego komponenty z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie i jego komponenty przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia narzędzi tnących.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Obsługuj narzędzie ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń lub urazów.
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest pewnie przymocowane do uchwytu przed użyciem.
Używaj narzędzia tylko na materiałach określonych w opisie produktu. Unikaj używania go na
materiałach, które mogą powodować nieprzewidziane zagrożenia.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać narzędzia samodzielnie. Skontaktuj się z wykwalifikowanym
specjalistą w przypadku napraw.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane, najlepiej w dostarczonym pudełku
polipropylenowym.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja2.

Wybierz odpowiedni pilot dla swojego kalibru z dostępnych opcji wymiennych.
Włóż pilot do narzędzia i odpowiednio go zabezpiecz zgodnie ze specyfikacjami produktu.

Użytkowanie3.

Ustaw narzędzie pod kątem 45° do materiału, który ma być chamferowany.
Zastosuj stały nacisk podczas obracania narzędzia, aby uzyskać czysty chamfer.
Unikaj nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić narzędzie lub materiał.
Po użyciu oczyść narzędzie i pilot, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie i jego komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone beyond repair, upewnij się, że jest utylizowane w sposób bezpieczny, aby
zapobiec urazom innych osób.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania narzędzia
chamferującego 45° Muzzle/Cylinder i stalowego pilota, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi
producenta dostarczonymi z produktem.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
narzędzia chamferującego 45° Muzzle/Cylinder i stalowego pilota. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odwołuj
się do tej instrukcji w razie potrzeby. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.



Turvaohjeet 45° Muzzle/Cylinder Chamfering
Cutter &amp; Steel Pilot tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että hankit 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
leikkurin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että leikkuria käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tuotespesifikaatioissa on kuvattu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, leikkurin käytön aikana vammojen estämiseksi.
Pidä leikkuri ja sen osat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista leikkuri ja sen osat ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä
käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat leikkaustyökaluja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele leikkuria varovasti, jotta vältät viiltohaavat tai vammat.
Varmista aina, että leikkuri on tiukasti kiinnitetty kahvaan ennen käyttöä.
Käytä leikkuria vain materiaaleille, jotka on määritelty tuotekuvauksessa. Vältä sen käyttöä
materiaaleilla, jotka voivat aiheuttaa odottamattomia vaaroja.
Älä yritä muokata tai korjata leikkuria itse. Ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen korjauksia varten.
Säilytä leikkuri turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, mieluiten mukana tulevassa
polypropeenilaatikossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelytila on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus2.

Valitse sopiva pilotti kaliberillesi vaihdettavista vaihtoehdoista.
Aseta pilotti leikkuriin ja varmista se oikein tuotespesifikaatioiden mukaan.

Käyttö3.

Aseta leikkuri 45° kulmaan chamferoitavan materiaalin suhteen.
Kohdista tasainen paine leikkuriin samalla kun pyörität sitä saadaksesi puhtaan viisteen.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi vahingoittaa leikkuria tai materiaalia.
Käytön jälkeen puhdista leikkuri ja pilotti poistaaksesi mahdolliset jätteet.

Hävitysohjeet
Hävitä leikkuri ja sen osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos leikkuri on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti muiden
vammojen estämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja viitata tähän oppaaseen
tarvittaessa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du har köpt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder verktyget.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att verktyget används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i produktspecifikationerna.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder verktyget för
att förhindra skador.
Håll verktyget och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget och dess komponenter före varje användning för eventuella tecken på skador eller
slitage. Använd inte om det är skadat.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning av skärverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera verktyget med försiktighet för att undvika skärskador eller andra skador.
Se alltid till att verktyget är ordentligt fäst vid handtaget innan du använder det.
Använd verktyget endast på material som anges i produktbeskrivningen. Undvik att använda det på
material som kan orsaka oväntade faror.
Försök inte att modifiera eller reparera verktyget själv. Kontakta en kvalificerad professionell för
reparationer.
Förvara verktyget på en säker plats när det inte används, helst i den medföljande polypropylenlådan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Installation2.

Välj den lämpliga piloten för din kaliber från de utbytbara alternativen.
Sätt in piloten i verktyget och säkra den ordentligt enligt produktspecifikationerna.

Användning3.

Placera verktyget i en 45° vinkel mot det material som ska fasas.
Tillämpa jämnt tryck medan du roterar verktyget för att uppnå en ren fas.
Undvik överdrivet tryck, eftersom detta kan skada verktyget eller materialet.
Efter användning, rengör verktyget och piloten för att ta bort skräp.



Avfallsanvisningar
Kassera verktyget och dess komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om verktyget är skadat bortom reparation, se till att det kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
skador på andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din
produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Prioritera alltid säkerhet och hänvisa till denna
guide vid behov. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím
řezáku si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je řezák používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Vždy používejte ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při obsluze řezáku, aby se
předešlo zranění.
Uchovávejte řezák a jeho komponenty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte řezák a jeho komponenty na případné známky poškození nebo
opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání řezacích nástrojů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
S řezákem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli řezům nebo zraněním.
Vždy se ujistěte, že je řezák bezpečně připevněn k rukojeti před použitím.
Používejte řezák pouze na materiálech uvedených v popisu produktu. Vyhněte se používání na
materiálech, které mohou způsobit neočekávané nebezpečí.
Nepokoušejte se řezák sami upravovat nebo opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného odborníka pro
opravy.
Ukládejte řezák na bezpečném místě, když se nepoužívá, ideálně v poskytnuté polypropylenové krabici.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.

Instalace2.

Vyberte vhodný pilot pro váš kalibr z volitelných možností.
Vložte pilot do řezáku a správně jej zajistěte podle specifikací produktu.

Použití3.

Umístěte řezák pod úhlem 45° k materiálu, který se má zkosit.
Aplikujte stálý tlak při otáčení řezáku, abyste dosáhli čistého zkosení.
Vyhněte se nadměrnému tlaku, protože to může poškodit řezák nebo materiál.
Po použití vyčistěte řezák a pilot, abyste odstranili veškeré nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte řezák a jeho komponenty v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je řezák poškozen nad rámec opravy, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby nedošlo k úrazu jiných
osob.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp;
Steel Pilot se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené s vaším produktem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odkazujte na tento
průvodce, kdykoli je to potřeba. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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